
Глава 1465: Кто возьмет тебя в жены?

После десятков раундов мужчина, похоже, не собирался отступать. Вместо этого он сражался
еще усерднее и отчаяннее. Его кунг-фу было уникальным; Лань Вайху никогда раньше не
видела подобного стиля ведения боя.

Женщина не могла смириться с позорным фактом, что она, будучи ученицей из Тяньцзю
Холла, проиграет чужаку. Поэтому максимально сконцентрировалась на поединке и
использовала все техники, которые только пришли ей в голову.

Однако его кунг-фу было лучше, чем ее. Даже со всей своей силой Лань Вайху не могла
одержать победу. Она остановилась и встала как вкопанная, когда незнакомец ударил ее по
жизненно важной акупунктурной точке.

Мужчина дважды обошел ее, наблюдая. Внезапно он задал вопрос. «Твоя фамилия Лань?»

В ярости она ответила: "Откуда ты узнал?"

Их взгляды встретились. Незнакомец продолжил: «У тебя хорошее кунг-фу. Кто тебя этому
научил?»

Лань Вайху смутилась, она не собиралась раскрывать свое прошлое. "Это не твое дело!"
Ответила она упрямо.

Мужчина нахмурился. «Кто возьмет тебя в жены, если и дальше будешь вести себя так грубо?»

Лань Вайху снова ответила. "Это не твое дело!"

Это была единственная грубая фразочка, которую она знала. Она научилась такому поведению
у Цянь Линюй, который часто таким образом отвечал другим. Всякий раз, когда он с кем-то
ругался, использовал именно это предложение. В этот момент он выглядел довольно властным,
поэтому неудивительно, что Лань Вайху хотела сейчас быть похожей на него.

Мужчина бросил на нее еще один взгляд перед тем, как уйти, и запечатал ее акупунктурную
точку, которая не позволяла двигаться. Лань Вайху замерзала в заброшенном храме всю ночь.
На следующее утро она, наконец, смогла полностью восстановить способность двигаться.

Женщина была взволнована. После того, как освободилась, она немедленно пошла искать этого
человека, чтобы отомстить. Однако мужчины нигде не было. Вместо этого Лань Вайху
столкнулась с Ян Ченом, который искал ее.

Ян Чен был рад снова увидеть любимую, но затем поспешил отругать за то, что та пропустила
уроки в школе. Увлеченная поисками незнакомца, она совсем забыло про учебу.

Один из старших профессоров ее классов, как правило, был строгим и не терпел пропусков
занятий. В ярости он пожаловался на нее Гу Канмо, который в свою очередь спросил Ян Чен о
ее местонахождении. Так он и узнал, что его возлюбленная не вернулась домой.

К счастью, Ян Чен знал ее привычки и предпочтения, поэтому решил отправиться на поиски в
город. Действительно, именно там он ее и нашел.

Лань Вайху всю ночь провела в заброшенном храме, и теперь ее одолел голод. Когда она
наконец встретила своего любимого, то хотела выразить свою обиду. Вместо этого все, что она



получила, — это еще один урок от него. Сильно истощенная и обиженная, она больше не могла
сдерживать свой гнев. Она вышла из себя, накричала на мужчину и отправилась обратно в
Тяньцзю Холл в гордом одиночестве. Придя домой, она была еще больше удивлена своим
открытием. Враги встретились лицом к лицу. Мужчина в синем, заставивший ее стоять всю
ночь в заброшенном храме, теперь стал ее новым одноклассником. Его приняли в школу в
качестве исключения.

Наконец она узнала его имя - Лань Юэ. Его семья была одной из самых благородных и
загадочных в мире, известной как семья Голубого Лиса.

Представители этого клана могли поддерживать две физические формы, будь то лиса или
человек. Продолжительность их жизни составляла до 10 000 лет. При этом они могли легко
менять свой внешний вид. Они были рождены, чтобы стать небесными существами и считались
чуть ли не вымершим видом.
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